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ALHAMBRA

2009. marcius elsején, az angol
nyelviiistentisztelet keretében keriilt sor
Sandor Zsuzsa hitvalld bemeritésére. A
meghivott csaladtagok, baratok, osz-
talytarsak szama meghaladta a har-
mincat. Még Magyarorszagrol is jott
vendég, a Hajdu-Bihar megyei Hosszl-
palyrol: Kulesar Janos testvér, Zsuzsa
anyai nagyapja.

Nétestvériink bizonysagtételében
hallottunk a megtérésérél, megtapasz-
talasairol, és arrol is, hogy jovobeni
dontéseit Jézus Krisztus kovetdjeként
kivanja meghozni.

Az igehirdetés szolgalatat Tom
Drion testvér végezte, aki Angliabol
érkezett Kaliforniaba, és a Master’s
Seminary hallgatdja. 2008 majusa 6ta
minden honap elsd vasarnapjan 0
szolgal az igével gyiilekezetiinkben. Az
alkalmi prédikacié cime: Three Steps to
Baptism” volt (Maté 3:5-10 alapjan).

Miért ,,hitvallas” az apostoli tanitast
kovetd bemeritkezés? Azért, mert egy
rendkiviil fontos, 6romteljes szabad-
sagban megfontolt 1épése ez a beme-
ritkezének az Ur Jézus Krisztus kove-
tésében, Akitél mar 0j életet kapott. A
bemeritkezés a Megvaltoval vald ko-
zosségiink legjelentdsebb szimbdluma.
Az amerikai festomtivész, Daniel Bon-
nell - a jeruzsalemi Szt. Gyorgy temp-
lomot diszité - alkotdsa ezt szépen
ecseteli. A festmény a bemeritkezé Ur
Jézust egy olyan mozdulatdban 6rokiti
meg, ami keresztre feszitését is elére
vetiti. Megtérésiink torténete hala-

lunkrol és ,,feltamadasunkrol” szol:

Novak Jézsef és a bemeritendd: Sandor Zsuzsa

meghaltunk magunknak, és 1) életet
kaptunk Krisztustol. Az O golgotai
aldozata, és a Feltamadasban bizo-
nyitott gy6zelme minden tjjasziiletett
Krisztus-hivére érvényes. Errdl szol a
hitvallé bemerités.

Sandor Zsuzsat csecsembként meg-
keresztelték, majd a reformatus val-

20 YEARS OF SERVICE AT ALHAMBRA

Kedves Anyu és Apu! Ez az ajandék
nektek szol... Dear Dad and Mom, this is
for you...

It was twenty years ago, on March 1*
1989, that my dad and mom made the
decision to pack up our small family.
Beni was 37, and [ was 5 ” (plus one
cat), and move to Alhambra from
Washougal, Washington. Little did
we know what on Earth was in store
for our family with this tiny church.

Why am I most deserving of con-
gratulating my mom and dad right
now? Well because, [ am a preacher’s
daughter. Besides my mom and
brother, no one else has any idea what
our home life consists of once the sun
sets on a Sunday night.

I’ve learned to share my dad with
all of you. Now how many other kids
get to say that? During the week,
you’ll most likely find my dad in his of-
fice working on sermons, articles,
studying or somewhere in the parking
lot on his cell phone. He’s driven count-
less hours to be near those who need
comforting and couldn’t come to see
him. His time spent nurturing others has
been a rewarding experience on my part.
It has had a significant spiritual influ-
ence on me, as well as many priceless
memories included.

I have watched my dad devote his
time, talent, strength and energy to take
care of this church as if it were his own
child. But most importantly there has
not been a situation that could break or

lasban nevelték. Kisiskolas ko-
raban kezdett imahdzba jonni a
| sziileivel. Az ifjusagi csoporttal,
de a gyiilekezettel is tobbszor
megosztotta az imakéréseit,

% gondjait és 6romeit; mint mond-
s ta: lelki otthona lett a gyiileke-
zetiink. A vendégek kozott
kiilon koszontottik Zsuzsa ke-
resztanyjat, aki igérete szerint
figyelemmel kisérte ndtestvé-
riink lelki fejlodését, és most
tangja lehetett annak is, hogy a
18 éve él6 reménység arrol,
hogy a szovetség népének, a
megvaltottak Gyiilekezetének
tagja a keresztlanya, Zsuzsa
megtapasztalasaiban ¢€s hitval-
lasaban igazolast nyert.

Egy héttel kés6bb, amikor az urva-
csorai kozosségben emlékeztiink meg
az Ur halalardl, Novak testvér a gyiile-
kezet ajandékat, egy Bibliat és emlék
oklevelet adott Sandor Zsuzsa ndtest-
vémek. NJ

discourage him from his vocation.
When your family suffers, trust me, I’ve
watched him suffer along with you at
home, or when there is happiness in a
family, it makes him so proud and re-
news his enthusiasm.

I have seen him tap into the emotions
of most of you sitting here before me,
and sadly watched stress physically try
to hold him down. But as weary and long
as his days are, he wakes up every morn-
ing ready to do it all over again. Not only
with his family at home, but with his
brother’s and sister’s sitting here.

Apu, I’m proud of the man that you
are, at home, and here at the church!!

Now Anyu, let me say a few words
about you, because this is your 20™ anni-
versary with this church too.

Anyu, our family would not be here
together without you. You have always
been the strength for all of us in our fam-
ily. Without a doubt, a backbone to ev-
ery accomplishment our family has
made.

Besides working a full time job as a
devoted nurse, you have shown your ab-
solute commitment to this church.
Through the lowest times when our fam-
ily has suffered, you have picked us all
up and made us see what our life here at
the church means, and that the emo-
tional sacrifices are nothing compared
to the reward of glorifying God through
our work here in this church.

Not only have you conducted this
choir to make beautiful music for 18
years, but you’ve conducted our family
as an orchestra to better serve this
church and God.

Ilove you both so much and thank God
everyday for blessing me with strong and
hardworking parents. Once again, I’d like
to congratulate both my parents for
twenty years of service at the American
Hungarian Baptist Church of Alhambra.

Love always, Eszti
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The immigrant Hungarian Baptists
were simple, uneducated, but deeply re-
ligious people. At that time the educa-
tion requirements in Hungary were 4 El-
ementary Schools. The Hungarian Bap-
tists followed their ministers and lead-
ers. At meetings, they did not follow the
established parliamentarian rules. They
were accustomed to being led by their
ministers. At meetings the presiding
person presented the subjects and dis-
cussed them. After a discussion he asked
for their vote. Although uneducated,
they were religiously polite and were
ready to serve in the church. They real-
ized that their presidents and preachers
had a higher education and, therefore,
they followed their suggestions. This
simplicity, however, held the churches
together and made them grow.
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Hungarian Baptist Old Peoples Home, Watervliet, Michigan, 1938

Toward the end of the 1930°s the
churches gradually started to use the
English language. The modern life dis-
turbed the simplicity and coherence.
The young people started to go to Col-
lege, they got acquainted with the use of
new material things and started to use
them. The young people preferred the
English speaking churches. As a result
the Hungarian speaking churches star-
ted to become English speaking church-
es. In my opinion, this tendency, by it
self, did no damage to the Baptist faith
of'the young people, they remained Bap-
tists, only they became English speak-
ing Baptists in an English speaking
country. This tendency, however,

started to reduce the number of Hungar-
ian Baptist Churches over the next fifty
years.

At the beginning of the 1950’s there
were 20 churches having their own
church building. These were: Los An-
geles, CA; Bridgeport, So.Norwalk,
Wallingford in Connecticut; Gary, Ind;
Chicago, IL; Detroit, Watervliet in MI;
Carteret, Perth Amboy, New Brunswick
and Trenton in NJ.; Buffalo and New
York in NY.; Akron, Canton, Cleve-
land-Fulton, Cleveland-Shaker-Square,
Wadsworth and Wallingford in OH.

There were 33 churches In 9 States
who did not have their own Church
building: Los Angeles, San Diego and
American-Immanuel, CA; Mansfield
Center, Ashford and Roseton, CT;
Hamond, Ind.; Lansing and Prescott MI;

So. River, Newark, Flemington, Linden,
Passaic and Franklin N.J; Greenpolnt,
Medina and Roston NY; Chery Valley,
Columbus, Barberton, Dayton, Masury,
Lorain, Toledo and Warren, OH; Can-
nonsburgh, Beaver Falls, Ellwood City,
Goff, Philadelphia and Sharon, PA;
Ward, WV.

Alltogether there were 53 churches.

12 Churches in 6 States discontinued,
merged or changed to English speaking
churches. These were: Dante and
Morgantown, Ind.; East Chicago, IL;
Flint, MI; Cleveland-Holton and Mar-
tins Ferry, OH; Bethlehem, Homestead,
McKeesport, New Castle and Scranton,
PA; Morgentown, WV.

Male Choire of Bridgeport, Connecticut, 1950

THE HUNGARIAN BAPTISTS IN THE UNITED
STATES OF AMERICA 1880 TO 1958

R as presented at the Centennial Convention by Louis Drescher (part 2)

The Hungarian Immigrants could be
classified into three groups. Before the
first and the second World War, the
Hungarians emigrated for economic
reasons, a large number of people were
without jobs. They made up the first
group, and I would call them Fundamen-
tal Baptists since they followed every
sentence in the Bible literally. These be-
liefs greatly affected every facet of their
life. There was no dancing, movie-going
or smoking permitted. No swearing was
allowed. Hard liquors were prohibited.
Girls were not allowed to have non-
Baptist boyfriends. The Church services
were solemly formal. At the time of
church service there was no going in and
out of the sanctuary, children were not
permitted to engage in conversation or
running around, in other words the ser-
vice was highly disciplined. This disci-

pline would be appreciated today too.

During and after World War 11, the
oncoming Russian army and later the
atheistic Hungarian Government forced
many Hungarians to flee their country.
The Hungarian Government persecuted
the religious and educated ones, the rul-
ing class and the landowners. The Hun-
garian Government also displaced most
of'the none-Hungarian speaking people.
As the United States established the im-
migration quotas, those displaced peo-
ple emigrated to the United States. This
group was made up of a large number of
Intellectuals and families, among them a
number of Baptist families. The arrival
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of'the Hungarian Baptists revitalized the
Hungarian Baptist Churches. These
were the second group.

In 1956 during and after the Hungar-
ian uprising a third group arrived. This
group was largely young people. The
second and third group increased the
numbers of Hungarian speaking Bap-
tists. In the 1950’s a fourth group of
Hungarian Baptists arrived in the USA.
These are the Transylvanian Hungarian
Baptists. Their arrival is the Subject of
the Second 50 year’s report.

A short summary of highlights of
the first 50 years

1908, 11-13 April. The first Conven-
tion of the Hungarian Baptists.

1908. The start of the Gospel Mes-
senger.

1909. The Cleveland Convention es-
tablishes the Hungarian Baptist Health
Insurance.

1914. (about), Laszlo Zboray opens
up a School for Preacher’s Education
(today we call it Seminary).

1915. The Seminary is moved to
Cleveland.

1924. June 1. The Bridgeport Church
opens up an Old People’s Home with 3
elderly people.

1924. August. At the Convention in
Passaic, Bridgeport donates the Old
People’s Home to the Convention. At
that time the Home cared for 9 persons.

1929. August 7. For monetary reason
the Home moved to Watervliet Mi.

1933. The Convention celebrates the
25th anniversary in Chicago.

1939. The Old People’s Home paid
off their last $ 2,000 mortgage.

1957. The Convention buys 42 acres
of land in Florida, moves the Old Peo-
ple’s Home from Watervliet, to Palm
Bay, Fl., and renames it Bethesda Bap-
tist Retirement Home.

This is, in short, the first 50 year’s
history of the Hungarian Baptists in the
United States of America. The second
fifthy year’s report will be presented
later on.

Louis Drescher
Chicago, July 18, 2008

Making a will? Don’t forget about
the Convention,
our Hungarian mission.
Végrendeletet készit?
Ne feledkezzen el
Szdvetségiinkrdl, az amerikai
magyar baptista missziorol.

VALOBAN ?

Ha a mult szdzad masodik fele az
evangéliumi kozosségek elOretorését
hozta az Egyesiilt Allamokban, az
Obama adminisztracio 50. napjan, a The
Christian Science Monitorban meg-
jelend nekrolog az elndkvalasztasi kam-
panyban hangosan ugyan nem igért, de
talan leginkabb remélt valtozasok egyi-
kérdl szol. Hogy igaza lesz-e a cikk —
onvallomésa szerint is az evangéliumi
kozosséget maga mogott hagyo — ird-
jénak, Michael Spencer-nek, az nem a
hivd kozosség hanyatlasat siettetd po-
litikusoktdl, vagy a fellegekben jard
vallastjitoktol fiigg. (A lapot a hirhedt
Mary Baker Eddy “préfétand” inditotta
utjara 1908-ban, és a Church of Christ,
Scientist legfontosabb organuma.)

Spencer az evangéliumi keresz-
tyénség gyors 0sszeomldsarol ,,pro-
fétal” (A cikk cime: ,,The coming evan-
gelical collapse”). Bar nem alaptalan a
kritik4ja (az evangéliumi kozosségek a
politika eszkdzei lettek; a fiatalok
szorakoztatdsara nagyobb hangsulyt
fektettek, mint a hitben vald neve-
1ésiikre; a gyililekezetek tizleti val-
lalkozasok; az egyhazi iskolak hatasat
elsopri a szekularizacio; a tarsada-
lomban végbemend valtozasok ellen-
labasainak tiiniink, stb.), tobbnyire
lopott holmival kérkedik. Estére a
blogjat le is kellett zarnia, annyian em-
l¢keztették, hogy mi is érzékeljiik
ezeket a problémakat. Aki egy kicsit is
ismeri kozosségiink torténetét tudja,
hogy néhany évtized alatt hanyféle
kihivasnak kellett megfelelnie, és
mennyi valtozdson ment at. Mivel a
Krisztus-kovetés mai formai, a Biblia-
kodzpontusag és misszios hatas kdzelben
és tavolban az ismérvei, az evangéliumi
kozosségek vitalitdsa olyan jol érzé-
kelhetd jelenség lett az amerikai tarsa-
dalomban, hogy — bajunkra - még a
politikusok is szivesen diszelegtek ko-
riilotte.

AND WHAT IS HE SAYING?

You say: “I can’t forgive myself”
God says: I Forgive you
(IJohn 1:9 & Romans 8:1)

You say: “I can’t manage”
Godsays: Iwill supply all your needs
(Philippians 4:19)

You say: “I'm afraid”
God says: 1 have not given you a
spirit of fear (11 Timothy 1:7)

En nem vagyok proféta. Evan-
géliumi hitii testvéreim millidival 1atjuk
¢és belatjuk a biinoket, amelyeket evilagi
hatalomért koslatva kovettiink el. Nem
hangoskodva, de meggy6zodéssel
mondjuk, hogy a hivd jellem, a Biblia
tanitdsan nevelt és a hivé kozosségben
(csalad, gyiilekezet, iskola) er6s6do
karakter hidnya sokkal inkabb oka
ennek a vildgméretli megrekedésnek,
mint akdrmi mas. A vészhelyzetben a
legtetszetdsebb igéret iranyaba hajlott a
kozvélemény, de azota kideriilt, hogy az
Elnok Gr nem érti: lelki valsagban va-
gyunk.

Az evangéliumi kozosségek jovojét
nem a hibas mult fogja meghatarozni,
hanem az, hogy készek vagyunk-e
bdlcsen szolgalni ebben a kritikus, 1)
helyzetben. Az éppen divatos val-
sdgmegoldasok bolcs kritikaja, az er-
kolcsos életvitel, a szorgalommal és
becsliletesen elvégzett munka, az ér-
vényesiilés tisztességes torekveései €s az
aldozatos segitékészség nem idegen a
hivének, aki Krisztus-kovetésre adta
magat. Ugy tlinik, hogy az egész vilag
most Washingtont lesi; minden és
barmilyen 1j intézkedéstdl csodas ko-
vetkezményeket remélve. Ha valaha
fontos volt, hat most igazan az, hogy
résen legylink. Baptista hivoként mon-
dom: le a kalappal Benedek pépa el6tt,
aki figyeli a zavarosban kapkodé
Obama elndk Gr mozgasait, és kész volt
szokatlanul nagy szigorral megdorgélni,
amikor rendkiviilli intézkedéssel (a
valasztopolgarok kikeriilésével) fel-
oldotta az embrionalis Gssejtkutatas
korlatait, s6t allami tamogatast is igért a
leendd embrio-farmok tudoményos
hasznalatara. A Vatikan véleménye sze-
rint ,, a politika legy6zte az erkolesot.”

A mi gyilekezetiinkben rendsze-
resen imadkozunk az Elnokért és a
munkatarsaiért. Reméljiik, hogy meg-
tanul erkolcsosen kormanyozni, keriil-
nek mellé jobb tanacsadok, és ha a vilag
minden bajat nem is oldhatja meg
Washington, legaldbb tiszteletben tart-
juk az alapot, amelyre egy jol miikddo,
bar korantsem tokéletes orszagot épi-
tettek az el6dok.

Spencer és tarsai egy olyan vilagrol
almodoznak, amiben a vallasok kina-
latabol is kényilink-kedviink szerint
valogatva ¢liink majd az élet javaival.
Elfelejtik, hogy a Teremtd Isten akaratat
kovetve van csak esélyiink a boldo-
gulasra, és az evangélium tobbet igér az
6 foldhoz ragadt almaiknal. Nekiink
Oromhir az evangélium. Ezért is, korai
volt ez a nekrolog.

Novdik Jozsef



